


Antipasti - Starter

Prosciutto di Norcia I.g.p. selezione “Eccellenze Alimentari Fedeli”        12
con bruschetta all’olio EVO                 
Ham of Norcia, oil bread

Selezione di formaggi e marmellate fatte in casa  15    
Selection of cheese and homemade
(7-8-9-10) 

Strapazzata al tartufo        12
Eggs with truffle                
(3)
 
Uovo pochè con fonduta e tartufo         12
Poached egg with fondue and truffle
(3-7)

Carciofo alla griglia con gamberi scottati, salsa aromatizzata alle erbe         12
Artichoke with prawns
(2-3-5-7-10)



Primi piatti - First course

Pasta alla Spoletina                        12
Pasta with tomato, chilly and parsley
(3-12)

Pasta al Tartufo di stagione                   18
Pasta with truffle 
(3)

Riso alla zucca, polvere di rosmarino e code di gamberi         15
Rice with pampkin, rosemary and prawns
(2-7-9-12)

Zuppa di lenticchie Umbra                   12 
Lentil soup 
(9)

Pasta al ragù di cinghiale             15
Pasta with wild boar ragù
(3-7-9-12)

Vellutata di castagne e porcini         14
Velouté of chestnuts and porcini mushroom
(12) 




Secondi piatti - Main courses

Bocconcini di cinghiale con note di Sagrantino        15
Wild boar with Sagrantino (9-12)

Guanciola di maiale brasata con patata mantecata        18
Pork cheek with puree
(7-9-12)

Costine di agnello, aglio e rosmarino        18
Loin lamb with garlic and rosemary  (7-9-12)

Tagliata di petto d’anatra arrosto        18
Roast duck
(9-12)

Polpo arrosto con crema di zucca        16
Octopus and pumpkin
(14)

Contorni - Vegetables

Insalata di cavolo cappuccio, mela e aceto 5
Head cabbage with apple and vinegar

Carciofo in casseruola con mentuccia 5
Artichoke with mint
(9-12)

Patata al cartoccio 5
Baked potato in foil

Verdura cotta del giorno 6
Cooked vegetables 
(12)



Dolci - Dessert

Crescionda Spoletina 7
Typical dessert of Spoleto with macarons and chocolate
(3-7-8)

Tozzetti fatti in casa con Sagrantino passito 7
Home made tozzetti with Sagrantino passito
(3-7-12)

Tiramisù  7
(3-7)

Crumble con mela e gelato alla vaniglia 7
Crumble with apple and ice-cream
(3-7-8-12)

Tortino di castagne, crema all’alloro            7
Chestnut cake with bay sauce
(3-7-8)

Coperto - Place  € 2
Acqua EVO naturizzata - Water             € 2
Acqua Tullia  € 2

In conformità con quanto previsto dal Reg. CEE 1169/2011, La informiamo che nei piatti del nostro menù potrebbero 
essere presenti tutti gli allergeni.
Prima di fare il Suo ordine ci comunichi eventuali allergie e intolleranze.
E’ disponibile, su Sua richiesta, l’elenco dei piatti con i relativi allergeni contenuti. 
Inform staff intolerance and allergies.

La cucina dispone di prodotti per intolleranti al glutine ed inoltre è possibile selezionare piatti per vegetariani dal menù.
The kitchen offer product for gluten intolerant and it is also possible to select dishes from the menu for vegetarian.

Al fine di migliorare le caratteristiche organolettiche, qualitative e a norma di legge, alcuni prodotti potrebbero aver 
subito il processo di abbattimento ultra rapido.
To improve the organoleptic charateristics, quality and according to law, but some products might have undergone the 
ultra fast process of freezing.


